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2026 m. spalio 12 d., Vilnius

PRANESIMAS APIE 2026 M. LAPKRICIO 4 D.

SAUKIAMA VISY ATSKIRY UAB EASY DEBT

SERVICE EMISIJY' OBLIGACIJY SAVININKY
SUSIRINKIMA

Vadovaujantis 2018 m. sausio 24 d. Obligacijy
savininky interesy gynimo sutartimi, sudaryta tarp
Patikétinio ir UAB EASY DEBT SERVICE, juridinio
asmens kodas 304406834, registruotos buveinés
adresas Antano Tuméno g. 4-1101, Vilnius LT-
01110) (toliau — Bendrové arba Emitentas), (toliau —
Sutartis), kurios pagrindu Patikétinis atstovauja visy
Bendrovés isleisty emisijy obligacijy savininkams,
jsipareigoja ginti jy teises ir teisétus interesus
(Sutarties 2.1.1 ir 2.1.2 punktai), bei atsizvelgiant j tai,
kad:

1. Emitentas neiSpirko pagal atskiros emisijos
obligacijy pasiraSymo sutartj jsigyty obligacijy
suéjus jy terminui ir neistaisé Sio pazeidimo
per toje atskiros emisijos obligacijy
pasiraSymo sutartyje nustatytg terming;

2. Emitentas nejvykdé Sutarties 3.1.1(h) punkte
nustatyto jsipareigojimo ne véliau kaip per 4
(keturis) ménesius nuo finansiniy mety
pabaigos pateikti Patikétiniui teisés akty
nustatyta tvarka patvirtintg ir audituotg metine
finansine atskaitomybe;

3. Patikétinis 2026 m. spalio 2 d. konstatavo, kad
jvyko Pazeidimo jvykis, kuris kartu laikomas ir
KryZminiu pazeidimu, ir apie tai 2026 m.
spalio 6 d. informavo visy emisijy obligacijy
savininkus elektroninémis rySio priemonémis
arba registruotu pastu (Sutarties 4.2.1 punkto
a) ir b) papunkciai bei 4.2.2 punkto a)

papunktis).
4. Remiantis Sutarties 4.2.2. punkto b)
papunkCiu, jvykus  Pazeidimo  jvykiui

Patikétinis ne véliau kaip per 7 (septynias)

Grant Thornton Baltic UAB

Legal entity code: 300056169
Registered office address in Vilnius, Upés str. 21-1,

LT-08128, Republic of Lithuania
Data about the legal entity is collected and stored in
the Register of Legal Entities of the State Enterprise
Centre of Registers
(hereinafter — the Trustee)

October 12, 2026, Vilnius

NOTICE OF THE MEETING OF ALL HOLDERS OF
SEPARATE BOND ISSUES' OF UAB EASY DEBT
SERVICE TO BE CONVENED ON 4 NOVEMBER
2026

Pursuant to the Bondholders’ Interests Protection
Agreement dated 24 January 2018 entered into
between the Trustee and UAB EASY DEBT
SERVICE, legal entity code 304406834, registered
office at Antano Tuméno St. 4-1101, Vilnius LT-01110
(hereinafter — the Company or the Issuer)
(hereinafter — the Agreement), under which the
Trustee represents the holders of all bond issues
issued by the Company and undertakes to protect
their rights and legitimate interests (Clauses 2.1.1
and 2.1.2 of the Agreement), and considering that:

1. The Issuer failed to redeem the bonds
acquired under a specific bond subscription
agreement upon their maturity and did not
remedy this breach within the period specified
in that bond subscription agreement;

2. The Issuer failed to comply with its obligation
under Clause 3.1.1(h) of the Agreement to
provide the Trustee, no later than 4 (four)
months following the end of the financial year,
with annual financial statements approved
and audited in accordance with applicable
laws;

3. On 2 October 2026, the Trustee determined
that an Event of Default had occurred, which
is also deemed to constitute a Cross Default,
and on 6 October 2026 notified about that the
holders of all bond issues thereof by electronic
means of communication or registered mail
(Clauses 4.2.1 (a), 4.2.1. (b) and 4.2.2(a) of
the Agreement);

4. Pursuant to Clause 4.2.2 (b) of the
Agreement, upon the occurrence of an Event
of Default, the Trustee shall convene

" Obligacijy emisijy ISIN kodai nurodyti Priede Nr. 1./ The bond issue ISIN codes are specified in Annex No. 1.



darbo dienas sukvieCia visy Atskiry emisijy
obligacijy savininky susirinkimus, kuriems
pateikia spresti klausima, ar naudotis atskiros
emisijos obligacijy pasiraSymo sutartyje
nurodyta teise pareikalauti iSpirkti pagal
atskiros emisijos obligacijy pasiraSymo
sutartis jgytas obligacijas prie$ terming jvykus
pazeidimo jvykiui ir (arba) pradéti priverstines
iSieSkojimo procediras.

5. AiSkumo délei nurodoma, kad atskiros
emisijos obligacijos reiSkia visas obligacijas,
kurias Bendrové iSleido iki Sutarties
jsigaliojimo ir po jos, pagal atitinkamy
Bendrovés organy sprendimus (toliau -
Atskiros emisijos obligacijos ar
Obligacijos);

Patikétinio iniciatyva ir sprendimu Saukiamas visy
Atskiry emisijy obligacijy savininky susirinkimas
(toliau — Susirinkimas), kuris jvyks 2026 m. lapkri€io
4 d. 10:00 val., Vilniaus laiku.

Vadovaujantis Lietuvos Respublikos jstatymais, Sis
pranesSimas apie Saukiamg Susirinkimg ir bendrojo
balsavimo biuletenis yra skelbiami Patikétinio
interneto svetainéje
www.grantthornton.It/paslaugos/verslo-ir-finansu-

meetings of the holders of all Separate Bond
Issues no later than within 7 (seven) working
days and submit for their consideration the
question of whether to exercise the right,
provided for in the relevant bond subscription
agreement, to require the early redemption of
bonds acquired under the respective bond
subscription agreements following the
occurrence of an Event of Default and/or to
initiate enforcement proceedings;

5. For the avoidance of doubt, Separate Bond
Issues shall mean all bonds issued by the
Company both prior to and following the entry
into force of the Agreement pursuant to
resolutions of the relevant corporate bodies of
the Company (hereinafter — the Separate
Bond Issues or the Bonds);

By the initiative and decision of the Trustee, a
meeting of the holders of all Separate Bond Issues
(hereinafter — the Meeting) is hereby convened and
shall take place on 4 November 2026 at 10:00 a.m.
(Vilnius time).

In accordance with the laws of the Republic of
Lithuania, this notice of the convened Meeting and
the general voting ballot are published on the
Trustee’s website at
https://www.grantthornton.It/en/service/business-

valdymo-konsultacijos/obligaciju-savininku-interesu-

and-financial-advisory/protection-of-interests-of-

gynimas/ ir Bendrovés interneto svetaingje
https://www.eds.It/.

Susirinkimo data — 2026 m. lapkricio 4 d.,
10:00 val. (Vilniaus laiku).

Susirinkimo pradzia — pasibaigus dalyviy
registracijai, kurios pradzia 9:30 val. (Vilniaus laiku).

Susirinkimo vieta — Susirinkimas vyks Vilnius Park
Plaza Hotel, adresu M. K. Ciurlionio g. 84, LT-03100
Vilnius.

Apskaitos diena — 2026 m. spalio 28 d.

Susirinkimo darbotvarké:

1. Organizaciniai klausimai.

2. Bendrovés pristatymas.

3. Del Pazeidimo jvykio, pareikalavimo iSpirkti
pagal Atskiros emisijos obligacijy pasiraSymo
sutartis jgytas obligacijas pries terming ir(arba)
pradéti priverstines iSieSkojimo procediras.

bondholders/ and on the Company’s website at
https://www.eds.It/.

The Meeting date — 4 of November, 2026 at
10:00 a.m. (Vilnius time).

The Meeting will commence — upon completion of
participant registration, which will begin at 9:30 a.m.
(Vilnius time).

The Meeting venue — the Meeting will be held at
Vilnius Park Plaza Hotel, M. K. Ciurlionio St. 84, LT-
03100 Vilnius.

The Record date — 28 of October 2026.

Agenda of the Meeting:

1. Organizational matters;

2. Presentation of the Company.

3. Regarding the Event of Default, the demand for
early redemption of the bonds acquired under the
Separate Issue Bond Subscription Agreements
and/or the initiation of enforcement proceedings.
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4. Dél Bendrovés sialomy nejvykdyty jsipareigojimy 4. Regarding the measures proposed by the

5.

obligacijy savininkams vykdymo priemoniy.

Klausimai ir atsakymai.

Patikétinio sialomi Susirinkimo sprendimy
projektai

Atsizvelgiant j tai, kad:

Company to fulfil its outstanding obligations to the
Bondholders.
5. Questions and answers.

Draft resolutions of the Meeting proposed by the

Trustee

Taking into account that:

A. 2026 m. spalio 2 d. Patikétinis konstatavo, kad A. On 2 October 2026, the Trustee determined that

jvyko Pazeidimo jvykis, kuris kartu laikomas
Kryzminiu pazeidimu visy Atskiry emisijy
obligacijy atzvilgiu, ir apie tai informavo visy
Atskiry emisijy obligacijy savininkus;

an Event of Default had occurred, which is also
deemed to constitute a Cross Default with respect
to all Separate Bond Issues, and informed the
holders of all Separate Bond Issues thereof;

Vadovaujantis Sutarties 4.2.2 punkto b) B. Pursuantto Clause 4.2.2(b) of the Agreement and

papunkdiu bei atitinkamy obligacijy pasiraSymo
sutarCiy nuostatomis, jvykus PaZeidimo jvykiui
Patikétinis sukvieCia visy Atskiry emisijy
obligacijy savininky susirinkimus, kuriems
pateikia spresti klausimg, ar naudotis Atskiros
emisijos  obligacijy pasiraSymo  sutartyje
nurodyta teise pareikalauti pries terming iSpirkti
Obligacijas, kuriy iSpirkimo terminas dar néra
suéjes, taip pat reikalauti sumoketi visas pagal
atitinkamas obligacijy pasiraSymo sutartis
mokétinas sumas ir (arba) pradéti priverstinio
iSieSkojimo procediiras;

Obligacijy savininky reikalavimy jvykdymas
papildomai  uztikrintas Patikétinio naudai
sudarytu pirmos eilés sutartiniu maksimaliuoju
jkeitimu, kuriuo jkeistos visos esamos ir busimos
Emitento 1éSos visose esamose ir busimose
banko sgskaitose, bei pirmos eilés sutartine
maksimaligja jmonés hipoteka, kuria jkeista
Emitento jmoné, jskaitant visg esamg ir biisimg
Emitento turtg, turtines teises ir kitg turtg;

Pazeidimo jvykis suteikia teise Patikétiniui
pradéti iSieSkojimg S jkeisto ir hipoteka
apsunkinto Emitento turto vertés Obligacijy
savininky naudai;

Sialoma priimti Siuos sprendimus:

1.

reikalauti pries terming iSpirkti jgytas Obligacijas,
kuriy iSpirkimo terminas dar néra su€jes (jeigu
taikoma), ir sumokéti visas pagal Obligacijy
pasiraSymo sutartis mokétinas sumas, jskaitant
neidpirkty  Obligacijly = nominaligjg  verte,
Sukauptas ir  nesumokétas  palikanas,

the provisions of the relevant Bond Subscription
Agreements, upon the occurrence of an Event of
Default, the Trustee shall convene meetings of the
bondholders of all Separate Issues and submit for
their consideration the question of whether to
exercise the right specified in the relevant
Separate Issue Bond Subscription Agreement to
demand early redemption of the Bonds that have
not yet reached their maturity date, as well as
payment of all amounts due under the relevant
Bond Subscription Agreements and/or to initiate
enforcement proceedings;

C. The Bondholders' claims are additionally secured

by a first-ranking contractual maximum pledge
granted in favour of the Trustee over all existing
and future funds of the Issuer held in all existing
and future bank accounts, as well as by a first-
ranking  contractual maximum  enterprise
mortgage over the Issuer's enterprise, including
all existing and future assets, property rights and
other assets of the Issuer;

D. The occurrence of an Event of Default entitles the

Trustee to initiate enforcement against the
pledged and mortgaged assets of the Issuer for
the benefit of the Bondholders;

The following resolutions are proposed:

1. to demand the early redemption of the acquired
Bonds whose maturity date has not yet occurred
(if applicable), and the payment of all amounts
due under the Bond Subscription Agreements,
including the nominal value of the outstanding
Bonds, accrued and unpaid interest, default
interest, penalties and any other amounts due.



delspinigius, netesybas bei kitas priklausancias

sumas.
2. Jei Obligacijos nebus iSpirktos nedelsiant, jgalioti
Patikétinj  pradéti  priverstinio  iSieskojimo

proceddras i§ uZtikrinimo priemoniy ir, esant
poreikiui, $io sprendimo jgyvendinimui pasitelkti
advokatus, finansy  konsultantus, turto
vertintojus bei kitus profesionaliy paslaugy
teikeéjus bei sudaryti su jais reikalingas sutartis.
Patvirtinti su Sio sprendimo jgyvendinimu
susijusias pagrjstas Patikétinio iSlaidas — iki
50 000 EUR.

Emitento siilomas Susirinkimo sprendimo
projektas

Atsizvelgiant j tai, kad:

A. 2026 m. spalio 12 d. registruotu pastu Patikétinis
gavo Emitento 2026 m. spalio 5 d. praneSimg dél
potencialaus restruktirizavimo ir galimos
kreditoriy pagalbos, kuriuo Bendrové informavo,
kad, jeigu per 15 dieny nuo Sio praneSimo
jteikimo dienos nebus sudarytas susitarimas dél
pagalbos arba priimtas sprendimas bankroto
procesg vykdyti ne teismo tvarka, Bendroveé
Zada kreiptis j teismg dél restruktirizavimo bylos
iSkélimo;

B. spresti dél pritarimo Bendrovés sidlomoms
nejvykdyty jsipareigojimy obligacijy savininkams
vykdymo priemonéms yra obligacijy savininky
prerogatyva;

Emitentas sidlo priimti
sprendimus:

Siuos alternatyvius

1. pritarti susitarimo dél pagalbos sudarymui tarp
Emitento ir Obligacijy savininko ir nustatyti, kad
susitarime dél pagalbos gali biti numatyta viena
ar kelios i$ iy priemoniy:

- Bendrovés prievolés modifikavimas (terminy
atidéjimas, salygy keitimas);

- Atleidimas nuo prievolés ar jos daliy (pvz.,
paliikany, delspinigiy atsisakymas); arba

2. priimti sprendimg dél Bendrovés bankroto
proceso vykdymo ne teismo tvarka.

2. If the Bonds are not redeemed immediately, to
authorise the Trustee to initiate enforcement
proceedings against the security and, where
necessary for the implementation of this
resolution, to engage lawyers, financial advisers,
asset valuers and other professional service
providers and enter into the necessary
agreements with them. To approve reasonable
expenses of the Trustee related to the
implementation of this resolution — up to
EUR 50,000.

Proposed draft resolution of the Meeting by the
Issuer

Taking into account that:

A. On 12 October 2026, the Trustee received by
registered mail the Issuer’s notice dated 5 October
2026 regarding potential restructuring and possible
assistance from creditors, whereby the Company
informed that, if no agreement on assistance is
concluded or no decision is adopted to conduct the
Company’s bankruptcy proceedings out of court
within 15 days from the date of service of the notice,
the Company intends to apply to the court for the
initiation of restructuring proceedings;

B. the decision whether to approve the measures
proposed by the Company to fulfil its outstanding
obligations to the Bondholders falls within the
prerogative of the Bondholders;

The Issuer proposes to adopt the following
resolutions:

1. to approve the conclusion of an agreement on
assistance between the Issuer and the
Bondholder and to determine that the agreement
on assistance may provide for one or more of the
following measures:

- modification of the Company’s obligation
(extension of deadlines, amendment of terms);

- release from the obligation or any part thereof
(e.g. waiver of interest or default interest), or

2. to adopt a resolution to conduct the Company’s
bankruptcy proceedings out of court.



INFORMACIJA

ISANKSTINIS BALSAVIMAS

Obligacijy savininkas arba jo atstovas, arba
asmuo kuriam perleista balsavimo teisé, turi teise
i anksto balsuoti rastu, uzpildydamas bendragjj
balsavimo biuletenj, kuris yra Sio praneSimo
Priedas Nr. 2.

Uzpildytas ir pasiraSytas bendrojo balsavimo
biuletenis ir teise balsuoti (atstovavimo pagrindg)
patvirtinantis dokumentas (jo kopija) turi bdati
pateikiami Patikétiniui ne véliau kaip iki 2026 m.
lapkricio 3 d. 14:00 val. (Vilniaus laiku),
dokumentus (i) iSsiunc€iant elektroninio pasto
adresu legal@lt.gt.com arba (ii) pristatant arba
siunciant registruotu laiSku adresu — Upés g. 21-
1, Vilnius LT-08128, Lietuvos Respublika.

APIE SUSIRINKIMO

ORGANIZAVIMA IR BALSAVIMA

Teisé dalyvauti Susirinkime

1.

Kiekvienas Obligacijy savininkas balsuoja pagal
jam nuosavybés teise priklausanciy Obligacijy
skaiciy. Kiekviena Obligacija suteikia vieng balsa.
Obligacijy savininky apskaitos diena — 2026 m.
spalio 28 d.

Susirinkime turés teise dalyvauti ir balsuoti
Obligacijy savininkai arba jy jgalioti asmenys,
arba asmenys, kuriems perleista balsavimo teisé.

Kiekvienas Obligacijy savininkas turi teise

jstatymy nustatyta tvarka jgalioti kitg asmenj (fizinj

ar juridinj) dalyvauti ir balsuoti jo vardu

Susirinkime. Susirinkime jgaliotinis turés tokias

paCias teises, kokias turéty jo atstovaujamas

Obligacijy savininkas.

Jgaliojimams taikomi reikalavimai:

(i) Lietuvos fizinio ar juridinio asmens
jgaliojimas gali bati notarinés formos arba

paprastos raSytinés formos, jskaitant
elektroninj jgaliojima, pasirasytg
kvalifikuotu elektroniniu parasu;

(i)  uzsienio fizinio ar juridinio asmens
jgaliojimas gali bati notarinés formos arba
paprastos raSytinés formos, jskaitant
elektroninj jgaliojima, pasirasytg

kvalifikuotu elektroniniu parasu. Jeigu
uzsienio fizinio ar juridinio jgaliojimas yra
kita kalba nei lietuviy arba angly, jis turi bati
iSverstas j lietuviy arba angly kalba.

Jeigu Susirinkime dalyvauja ne Obligacijy
savininkas, jgaliojimas arba balsavimo teisiy

ADVANCE VOTING

1.

INFORMATION

The Bondholder or their representative, or the
person to whom the voting rights have been
transferred, has the right to vote in advance in
writing by completing the general voting ballot,
which is an Annex No 2 to this notice.

The completed and signed general voting ballot
and the document (or a copy thereof) confirming
the right to vote (the basis of representation)
must be submitted to the Trustee no later than
by 2:00 p.m. (Vilnius time) on 3 November 2026
by (i) sending the documents by e-mail to
legal@]t.gt.com or (ii) delivering or sending them
by registered mail to the address — Upés st.
21-1, Vilnius LT-08128, Republic of Lithuania.

ABOUT THE MEETING

ORGANIZATION AND VOTING

Right to Participate in the Meeting

1.

Each Bondholder shall vote in proportion to
the number of Bonds owned by such holder.
Each Bond shall carry one vote.

The record date for the Bondholders is 28
October 2026.

Only Bondholders or their authorized
representatives, or persons to whom the
voting rights have been transferred, shall have
the right to participate and vote at the Meeting.
Each Bondholder has the right, in accordance
with the law, to authorize another person
(individual or legal entity) to participate and
vote on their behalf at the Meeting. The
representative at the Meeting will have the
same rights as the Bondholder they represent.
The requirements for proxies are as follows:
(i) The proxy of a Lithuanian individual or
legal entity may be in notarized form or
simple written form, including an
electronic proxy signed with a qualified
electronic signature;

The proxy of a foreign individual or legal
entity may be in notarized form or simple
written form, including an electronic proxy
signed with a qualified electronic
signature. If the foreign proxy is in a
language other than Lithuanian or English,
it must be translated into Lithuanian or
English.

If the Meeting is attended by someone other
than the Bondholder, the proxy or voting rights


mailto:legal@lt.gt.com
mailto:legal@lt.gt.com

perleidimo sutartis (jy kopijos) turi bati pateikti
Patikétiniui ne véliau kaip iki 2026 m. lapkricio 3 d.
14:00 wval. (Vilniaus laiku), dokumentus
(i) iSsiunc€iant  elektroniniu  paStu  adresu
legal@lt.gt.com arba (ii) pristatant arba siunciant
registruotu laiSku adresu Upés g. 21-1, Vilnius LT-
08128, Lietuvos Respublika.

Asmens tapatybés nustatymas Susirinkime

. Asmuo, atvykes j Susirinkimg, priklausomai nuo

situacijos, turés Patikétiniui pateikti (parodyti):

(i) asmens tapatybés dokumentg — pasg arba
asmens tapatybés kortele; ir

(ii) jei asmuo atstovauja juridinj asmenj jstaty,
jgaliojimo ar proklros pagrindu — ne senesnj
kaip 10 dieny iSra8g i$ Lietuvos ar uzsienio
juridiniy asmeny registro (jei iSraSas ne
lietuviy arba angly kalba, iSverstg j lietuviy
arba angly kalbg) ir jei taikoma, prokdra.
Siekiant iSvengti abejoniy, visi juridiniy
asmeny atstovai iSrasg i$ juridiniy asmeny
registro pateikti privalo, nepriklausomai nuo
atstovavimo pagrindo;

(iii) patvirtinima, kad Patikétiniui pateiktas
joaliojimas nebuvo atSauktas arba jei dél
nenumatyty aplinkybiy toks dokumentas

(iv) patvirtinimg, kad  Patikétiniui  pateikta
balsavimo teisiy perleidimo sutartis nebuvo
nutraukta ar nepasibaigé kitais pagrindais,
arba jei dél nenumatyty aplinkybiy toks
dokumentas nebuvo pateiktas Patikétiniui,
balsavimo teisiy perleidimo sutartj.

. Atsizvelgiant | tai, kiekvienas Susirinkimo dalyvis
turi i$ anksto pasirtpinti atitinkamais dokumentais
arba jy kopijomis ir (arba) bati pasiruoSes juos
atsiysti Patikétiniui elektroniniu pastu adresu
legal@lIt.gt.com.

transfer agreement (or a copy thereof) must
be submitted to the Trustee no later 3 of
November 2026, by 2:00 p.m. (Vilnius time),
either (i) by email to legal@It.gt.com, or (ii) by
delivering it physically or sending it by
registered mail to Upes str. 21-1, Vilnius LT-
08128, Republic of Lithuania.

Identification of participants at the Meeting

1.

2.

A person attending the Meeting, depending on the
situation, must present (or show) to the Trustee:
(i) A valid identity document — passport or
national identity card; and
(i) If the person represents a legal entity based
on its statutes, proxy, or commercial power
of attorney — an extract from the Lithuanian
or foreign register of legal entities, not older
than 10 days (if the extract is not in
Lithuanian or English, it must be translated
into Lithuanian or English), and if applicable,
the commercial power of attorney. To avoid
any doubt, all representatives of legal
entities must provide an extract from the
register of legal entities, regardless of the
basis of representation;

(i) A confirmation that the authorisation
provided to the Trustee has not been
revoked or, if such a document has not been
yet provided to the Trustee due to
unforeseen circumstances, the respective
authorisation;

(iv) A confirmation that the voting rights transfer
agreement provided to the Trustee has not
been terminated or expired for any other
reason, or if such a document has not been
yet provided to the Trustee due to
unforeseen circumstances, the respective
voting rights transfer agreement.

In this regard, each Meeting participant must
ensure in advance that they have the necessary
documents or copies thereof and/or be prepared
to send them to the Trustee by email at
legal@It.gt.com.

Other important information

No later than 3 business days after the Meeting, the
approved minutes of the meetings of the Bondholders
of the Separate Issues will be published on the
Trustee’s website at
https://www.grantthornton.lt/en/service/business-

Kita svarbi informacija

Ne véliau kaip 3 darbo dienas po Susirinkimo,
patvirtinti  Atskiry emisijy obligacijy Susirinkimo
protokolai bus paskelbti Patikétinio interneto
svetainéje www.grantthornton.It/paslaugos/verslo-ir-
finansu-valdymo-konsultacijos/obligaciju-savininku-
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interesu-gynimas/ ir Bendrovés interneto svetainéje
https://www.eds.It/.

Jeigu iki Susirinkimo dienos turésite klausimy dél Sio
praneSimo (jo priedo), Susirinkimo ir jo metu
svarstytiny klausimy, maloniai prasome kreiptis |
Bendrove (elektroninio pasto adresas info@eds.lt)
arba Patikétinj (elektroninio pasto adresas
legal@lt.gt.com).

Pridedama:
1. Priedas — Obligacijy emisijy sgrasas (ISIN kodai);
2. Priedas — Bendrojo balsavimo biuletenis.

Grant Thornton Baltic UAB
Genadij MakuSev

and-financial-advisory/protection-of-interests-of-
bondholders/, and on the Company’s website at
https://www.eds.It/.

If you have any questions regarding this notice (its
annex), the Meeting or the matters to be discussed at
the Meeting before the Meeting date, please kindly
contact the Company (e-mail address info@eds.lt) or
the Trustee (e-mail address legal@lt.gt.com).

Attached:
Annex 1. — The List of Bond Issues (ISIN Codes);
Annex 2 — General Voting Ballot.
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PRIEDAS NR. 1 PRIE PRANESIMO APIE 2026 M. LAPKRICIO 4 D. SAUKIAMA VISY ATSKIRY UAB
EASY DEBT SERVICE EMISIJU) OBLIGACIJY SAVININKY SUSIRINKIMA

ANNEX NO 1 TO THE NOTICE OF THE MEETING OF ALL HOLDERS OF SEPARATE BOND ISSUES OF
UAB EASY DEBT SERVICE TO BE HCONVENED ON 4 NOVEMBER 2026

Obligacijy emisijy sgrasas (ISIN kodai) / The List of Bond Issues (ISIN Codes):

LT0000409385;
LT0000134942;
LT0000136459;
LT0000136723;
LT0000409583;
LT0000314502;
LT0000134306;
LT0000136046;
LT0000135964;
10. LTO000409310;
11. LTO000409393;
12. LT0O000314296;
13. LTO000409971;
14. LTO000135998;
15. LTO000408783;
16. LTO000408478;
17. LTO000134637;
18. LT0000408866;
19. LTO000409559;
20. LTO000137127;
21. LTO000407470;
22. LT0O000136442;
23. LTO000137051;
24. LT0000409930;
25. LTO000409591;
26. LTO000408429;
27. LTO000409435;
28. LT0O000407330;
29. LTO000409492;
30. LT0000409161;
31. LT0000409450;
32. LT0000408221;
33. LT0000408106;
34. LT0000407355;
35. LT0000408288;
36. LT0000135402;
37. LT0000135329;
38. LT0000135865;
39. LT0000314247;
40. LTO000134728;
41. LTO000135386;
42. LTO000409112;
43. LT0000136004;
44, LTO000409922;
45. LT0O000134454;
46. LTO000135618;
47. LTO000136582;
48. LT0000135220;
49. LTO000136368;
50. LTO000134611;
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51. LT0O000408163;
52. LT0000409427;
53. LT0000135246;
54. L T0000314361;
55. LT0000408494;
56. LT0000136434;
57. LT0000408726;
58. LT0000133415;
59. LT0000408825;
60. LT0000408262;
61. LTO000314353;
62. LT0O000135949;
63. LT0000409625;
64. LT0O000136137;
65. LT0000135956;
66. LTO000133159;
67. LT0000134280;
68. LT0000136863;
69. LT0000407843;
70. LT0000314122;
71. LTO000408015
72. LT0000136020;
73. LT0000409823;
74. LT0O000314395;
75. LT0000136202;
76. LT0O000135600;
77. LT0000314403;
78. LTO000135139;
79. LT0000409831;
80. LT0000407322;
81. LT0000407892;
82. LT0000133944;
83. LT0000136665;
84. LT0000409088;
85. LT0000136350;
86. LT0000135428;
87. LT0000136483;
88. LT0000136574;
89. LT0000407975;
90. LT0000408072;
91. LT0000409211;
92. LT0000407488;
93. LT0000407595;
94. LT0000407678;
95. LT0000408205;
96. LT0000408932;
97. LT0000409914;
98. LT0000406415;
99. LT0000406639;
100. LTO000406399;
101. LTO000407777;
102. LTO000408379;
103. LT0O000409179;
104. LT0000409880;
105. LTO000133431;
106. LTO000135857;
107. LTO000407694;
108. LTO000407454;
109. LT0000136590;
110. LTO000314288;



111.
112.
113.
114.
115.
116.
117.
118.
119.
120.
121.
122.
123.
124.
125.
126.
127.
128.
120.
130.
131.
132.
133.
134.
135.
136.
137.

LT0000136087;
LT0000409955;
LT0000134017;
LT0000137325;
LT0000136558;
LT0000407363;
LT0000314049;
LT0000411332;
LTO000135873;
LT0000409203;
LT0000134314;
LT0000134058;
LT0000134322;
LT0000314106;
LT0000136491;
LT0000409377;
LT0000136608;
LT0000136327;
LT0000136079;
LT0000409641;
LTO000135311;
LT0000406951;
LTO000133571;
LT0000407900;
LT0000409187;
LT0000409989;
LT0000133969.
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